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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ২৮৬৪

৫৬/ িজহাদ ও যুকালীন আচার ববহার (كتاب الجهاد والسير)
পিরেদঃ ৫৬/৫২. যুে য বি অেনর বাহেনর প চালনা কের।

باب من قَاد دابةَ غَيرِه ف الْحربِ

আরবী

نب اءرلْبل لجر قَال اقحسا ِبا نةَ عبشُع نع فوسي نب لهدَّثَنَا سةُ حبدَّثَنَا قُتَيح

قَال ننَيح موه عليه وسلم يال صل هلِ الوسر نع تُمرفَرا امنْهع هال ضازِبٍ رع

لَن رسول اله صل اله عليه وسلم لَم يفر انَّ هوازِنَ كانُوا قَوما رماةً وانَّا لَما

لَقينَاهم حملْنَا علَيهِم فَانْهزموا فَاقْبل الْمسلمونَ علَ الْغَنَائم واستَقْبلُونَا بِالسهام فَاما

رسول اله صل اله عليه وسلم فَلَم يفر فَلَقَدْ رايتُه وانَّه لَعلَ بغْلَته الْبيضاء وانَّ ابا

:لقُوه عليه وسلم يال صل ِالنَّبا وهامجذٌ بِلانَ آخفْيس

ـبطَّـلـبـْدِ الْمع ننَا ابا ـذِبك  ِنَا الـنّـَبـا

বাংলা

২৮৬৪. আবূ ইসহাক (রহ.) হেত বিণত য, এক বি বারা’ ইবনু ‘আিযব (রাঃ)-ক বলল, আপনারা িক

নায়েনর যুে আাহর রাসূল (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম)-ক ময়দােন রেখ পলায়ন কেরিছেলন? বারা’

ইবনু ‘আিযব (রাঃ) বেলন, িক আাহর রাসূল (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) পলায়ন কেরনিন। হাওয়ািযনরা

িছল সূদ তীরাজ। আমরা সামনা-সামিন যুে তােদর পরা করেল তারা পািলেয় যেত লাগল। তখন

মুসিলমরা তােদর িপছু ধাওয়া না কের গনীমােতর মাল সংেহ ব হল। তখন শরা তীর বষেণর মাধেম

আমােদর আমণ কের বসল। তেব আাহর রাসূল (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) ান তাগ কেরনিন। আিম

তাঁেক তাঁর সাদা খরিটর উপর অটল অবায় দেখিছ। আবূ সুইয়ান (রাঃ) তাঁর বাহেনর লাগাম ধের টানেছন;

আর আাহর রাসূল (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) বলেছন,

‘আিম িমথা নবী নই, আিম ‘আবদুল মুািলেবর বংশধর।’

(২৮৭৪, ২৯৩০, ৩০৪২, ৪৩১৫, ৪৩১৬, ৪৩১৭) (আধুিনক কাশনীঃ ২৬৫৪, ইসলািমক ফাউেশনঃ ২৬৬৪)
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English

Narrated Abu 'Is-haq:

Somebody asked Al-Bar-a bin `Azib, "Did you flee deserting Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) during the battle of Hunain?" Al-Bara replied, "But Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) did not flee. The people of the Tribe of Hawazin were good
archers. When we met them, we attacked them, and they fled. When the
Muslims started collecting the war booty, the pagans faced us with arrows,
but Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) did not flee. No doubt, I saw him on his white
mule and Abu Sufyan was holding its reins and the Prophet (صلى الله عليه وسلم) was saying,
'I am the Prophet (صلى الله عليه وسلم) in truth: I am the son of `Abdul Muttalib.' "

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ ইসহাক (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=27052

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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